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（二）譚立武；

（三）郭敬文；

（四）黃樹森；

（五）蔡錦富；

（六）鄭煜；

（七）王淑欣；

（八）馮金水；

（九）黃東；

（十）阮若華；

（十一）何國明；

（十二）高岸聲；

（十三）何桂興；

（十四）郭良順；

（十五）許文帛；

（十六）何錦釗；

（十七）陳曉陽；

（十八）凌世豪；

（十九）何麗英；

（二十）黃秋成；

（二十一）謝家銘。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一一年七月二十七日

行政長官 崔世安

第 223/2011號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第2/1999號行政法規《行政會章程》第二十二條

的規定，作出本批示。

委任行政會委員梁慶庭擔任行政會發言人，自二零一一年    

八月九日起至二零一四年十二月十九日止。

二零一一年八月九日

行政長官 崔世安

2) Tam Lap Mou;

3) Kuok Keng Man;

4) Vong Su Sam;

5) Choi Kam Fu;

6) Cheang Iok;

7) Wong Suk Yan;

8) Fong Kam Soi;

9) Wong Tong;

10) Iun Ioc Va;

11) Ho Kuok Meng; 

12) Kou Ngon Seng;

13) Ho Kuai Heng;

14) Kuok Leong Son;

15) Hoi Man Pak;

16) Ho Kam Chio;

17) Chan Hio Ieong;

18) Leng Sai Hou;

19) Ho Lai Ieng;

20) Wong Chau Seng;

21) Tse Ka Ming.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

27 de Julho de 2011.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 223/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 22.º do Regulamento Administrativo n.º 2/1999 (Regi-
mento do Conselho Executivo), o Chefe do Executivo manda:

É nomeado o membro do Conselho Executivo Leong Heng 
Teng para exercer o cargo de Porta-voz do Conselho Executivo, 
de 9 de Agosto de 2011 a 19 de Dezembro de 2014.

9 de Agosto de 2011.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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